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Sonnabend, den 20. Juli 1816. 


Angekommene Fremde vom 14. Juli 1816. 


Herr Calculator v. Keslowski aus Trzemesno, l. in Nr. 84 auf dem Markt; 
Herr Kaufmann Stiller aus Goͤrlitz, Herr Geheimerrath Amberg aus Berlin, . in 
Nr. 251 auf der Breslauerſtr.; Herr Pächter v. Lagiewski aus Chlebowo, Herr 
Gutsbeſitzer v. Maslowski aus Minkowo, Herr Caffirer Gar aus Czacz, l. in Nr. 
244 auf der Breslauerſtr.; Herr v. Oppelu Bronikowski, geweſener Landes⸗Direktor 


eus Oßnißewo, l. in Nr. 165 auf der Wilhelmsſtr.; Frau Gutsbeſitzerin v. Wyga⸗ 


nowska aus Mysliboza, die Herren Pächter v. Paſſiewski aus Borneczyn und v Rze⸗ 
chan aus Wiacko, Herr v. Zaborowskl aus Sleßewo, Herr Pächter v. Modlins ki aus 
Bodziewo, Herr Gutsbeſitzer v. Swiecicki aus Kokorzyn, L in Nr. 391 auf der 
Gaͤrberſtr.; Herr Gutsbeſitzer v. Dobroskawski aus Kurowo, Frau v. Lukaczewiez 
aus Kremplewo, Herr Graf v. Keſickt aus Janowie, l. in Nr. 99 auf der Wilde; 
Herr Paͤchter v. Zychlinski aus Sroczy, l. in Nr. 30 auf der Waliſchei; Herr Paͤch⸗ 
ter Meyer aus Przesniewo, l. in Nr. 26 auf der Waliſchei; Herr v. Brodcki aus 
Malachowo, Herr Gutsbeſitzer v. Jaruchnoski aus Strzyzewo, l. in Nr. 33 auf der 
Waliſchei; Herr Zoll⸗Inſpektor v. Woyciechnoski aus Gneſen, die Herren Gutsbe⸗ 
füger v. Petrikowski aus Widom und v. Baranowski aus Szureßewo, l. in Nr. 100 
auf der Waliſchei. | 


Den 15, Juli. 


Frau Generalin v. Sanitz aus Breslau, Herr Gutsbeſitzer v. Niegolewski aus 
Niegolewo, l. in Nr. 243 auf der Breslauerſtr.; Herr Advokat Wilperd aus Wa⸗ 
growicz, Herr Graf v. Wollowicz aus Wittkowo, Herr Kaufmann Sobierayski aus 


Exin, l. in Nr. 384 auf der Gaͤrberſtr; Herr v. Zakrzewski aus Oßek, l. in Nr. 382 
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auf der Gärberſtr.; Herr v. Raczynskt aus Tworkowa, Erbfrau v. Michnowska uus 
Zakrzewo, l. in Nr. 391 auf der Gäͤrberſtr.; Herr Kaufmann Karolowski aus Kas 
liſch, l. in Nr. 165 auf der Wilhelmsſtr.; Her Oberamtmann Wetzmann aus Buk, 
l. in Nr. 210 auf der Wilhelmsſtr.; Herr Kaufmann Kerner aus Czarnikow, l. in 
Nr. 95 auf St. Adalbert; Herr Commiſſair Miller aus Linnegurra, l. in Nr. 6 auf 


der Fiſcherei; Herr v. Bogdauski aus Buzeja, l. in Nr. 30 auf der Wakfchei, Herr 


Pächter Budzinski aus Ujazd, Herr Rittmeiſter v. Falkowski aus Czarnikow, Erb⸗ 

herr v. Weſierski aus Strzalkowo, l. in Nr. 26 auf der Waliſchei; Herr v. Wer⸗ 

czynski aus Raduchowo, l. in Nr. 33 auf der Waliſchei. : 
e Den 16. Juli. 

Demoiſelle Zycuwna, Pächterin aus Czympin, Herr Gutsbeſitzer v. Lakinski aus 
Mielzyn, l. in Nr. 187 auf der Waſſerſtr., Herr Leo, Capitain von der Artillerie, 
aus Glogau, l. in Nr. 244 auf der Breslauerſtr.; Herr Gutsbeſitzer v. Zuromski 
aus Grodzißek, Herr Pächter v. Merkowski aus Otuſch, Fräulein v. Seidlitz, Guts⸗ 
beſitzerin aus Izdobno, l. in Nr. 243 auf der Breslauerſtr.; Herr Doct. Med. Wal⸗ 
ter und Herr Kaufmann Meisner aus Meſeritz, l. in Nr. 11a auf der Breitenſtr. ; 
Frau Gutsbeſitgerin v. Koßutka aus Jeßewo, Herr Canonieus o. Donin aus Gneſen, 
1. in Nr. 391 auf der Gaͤrberſtr.; Erbhert v. Jaſinski aus Witakowice, Herr Paͤch⸗ 
ter v. Bogdanski aus Mys kniewo, L in Nr. 26 auf der Waliſchei; Herr Calculator 
Wiehlandt aus Bromberg, l. in Nr. 23 auf der Waliſchei; Herr Kaufmann Mora⸗ 
linski aus Goſiyn l. in Nr. 54 auf der Fiſcherei; Herr Präſes Stablewófi aus Kos 
laczkowe, Herr Chambelan v Chlapowski aus Czerwony Wies, Birger Chlapowski 
aus Sosnicy, I. in Nr. 1 auf St. Martin. Se 


Abgegangen: Den 14. Juli. 
Die Herren: die Erbherren v. Studniarski nach Sakrzewko, v. Zakrzewski 


f nach Wisniewo, v. Zychlinski nach Buczkowo, Pächter v. Lutomski nach Lobansk, 


Gerichtsſchreiber Zimbinski nach Inowraclaw, Frau v. Jankowska nach Kaliſch. 


E Den 15. Juli. 
Die Herren: Gutsbeſitzer v. Binkowski nach Mierzewo, Hauptmann Bredow 
nach Stettin, Gutsbeſitzer v. Kamierowski nach Warmbrunn, Commi air adu: 
ßewski nach Gudowo, v. Weronski nach Poßowo, Gutsbeſitzer v. Mierzewski nach 
Ciennin, Obriſt v. Jankowski nach Warſchau, Gutsbeſiter v. Zychlinski nach ‘Pod: 


A 
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biele, die Gutsbeſitzerinnen Zargbina nach Rasku, v. Wyganowska nach Myslibo⸗ ` 
rze, Frau Pächterin Pasniewska nach Cinicza, Frau v. Zakrzewska nach Manzewic, 
die Gutsbeſitzer Schlipper nach Minikowo, Hanke nach Ritterberg, Pächter Meyer. 


x 


nach Prusniewo.. 


Den 16. Juli. 2 
Die Herren: Oberamtmann Weremann nach Buk, Frau Generalin v. Sa⸗ 
nit; nach Breslau, Geheimer erpedirender Haupt⸗Bauco⸗Secretair Legavi nach Ber⸗ 
lin, Erbherr v. Weſierski nach Strzalkowo „Rittmeiſter v. Falkowski nach Czarni⸗ 
tow, Pächter Budzinski nach Ujazd, Frau Caſtellanin Zaboczewska nach Carlsbad. 


Obrigkeitliche Bekanntmachung. 


Das hieſige Koͤnigl. Civil⸗Tribunal hat 
auf den Antrag der unverehelichten Catha⸗ 


rina Conſtantia Zola dkiewicz am 30. Mai 
d. J. ein Erkenntniß abgefaßt, wodurch der, 


geit 1801 oder 1802 verſchollene Carmeli⸗ 
ter⸗Mbuch Paul Lucas Zokadkiewicz, nach 


vorhergegangener, geſetzlich vorgeſchriebe⸗ 
ner Unterſuchung, zufolge des Art. 11 5. des. 
bürgerlichen Geſetzbuches für abweſend er⸗ 


Hart worden iſt. Dies wird in Gemaͤßheit 
des 119. Artikels a. a. O. zur offentlichen 


Kenntniß gebracht. f A 
Poſen, den 6ſten Juli 181 6. 


Königlicher Ober-Appellatiens⸗ 
Gerichts = Bize » Präfident als. 


Kommiſſarius zur Organifation: 
ver Juſtiz im Großherzogthum. 
Poſen. 


` & Schöne 


Obwieszczenie rządowe; . 
Tuteyszy królewski Trybunał cy-- 
wilny wydał na wniosek niezamę- 
äney Katarzyny Konstancyi Zolad- 
kiewiczownóy w dniu 30.. Maja r. 
b. Wyrok, ogłaszający zniklego od 
roku. 1801 lub 1802, Zakonnika Pa- 
wła Łukasza Żołądkiewicza, po po- 
przedniczem wtéy mierze śledzeniu 
Prawem przepisanćm,. w skutku Art. 
115. Ködexu cywilnego za nieprzy- - 
tomnego,. co stösownie do przepi-- 
su Artykułu 118. 1. c. do publi- 
czney podaie się wiadomości. 


Poznań, dnia 6. Lipca 1816. 
Królewski Vice-Prezes Naywyższego 
Sądw Appellacyinego iako Komissar 

do Organizowania Sądownictwa w' 

Wielkilm Xięstwie Poznońskim.. 

\ 
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Bekanntmachung. 
Der Königliche Procurator beim Cioil⸗ 
Tribunal Iſter Inſtanz Poſener Departe⸗ 
E ments E 


Bringt hiermit in gefolge eines hohen 


Reſcripts vom 13. d. M. und J. Nr. 445. 
Sr. Hochwohlgebohren des Königlichen 
Commiſſarius zur Organiſation der Juſtiz 
zur allgemeinen Kenntniß, daß der hieſige 
Tribunals-Komornik Bogdanski in ſeinen 
Amtsverrichtungen ſuspendirt iſt. Es 
werden daher alle Intereſſenten, welche 
an dieſen Komornik aus ſeiner Amtsver⸗ 
waltung herruͤhrende Forderungen haben 
koͤnnen, aufgefordert, dieſelben in den 
dazu auf den 29. 30. und 3 1. d. M. vor 
dem Endesbenannten im Bureau des Sdz 
nigl. Prokurators von früh 8 Uhr bis 1 
Uhr Nachmittags anberaumten Terminen 
geltend zu machen. 
Dote. den 16. Juli 1816. 
f Karczewski, Pr. 


— 


„Obwieszczenie. 


Prokurator Królewski przy Trybu- 
„nale Iwszćy Instancyi Departamentu 
Poznańskiego, 


Wmoc Reskrypfu JWo Organi- 
zatora Sądownictwa z dnia 13. m. i 
r. b. liczby 445. uwiadomiajac pu- 
bliczność o zawieszeniu Komornika 
Bogdańskiego w Urzędzie, Wzywa 
wszystkich interessentöw, którzyby 
iakiekolwiek do Komornika tego z 
powodu sprawowanego przez niego 
Urzędu mieli pretensye, aby się z 
niemi przed niżćy podpisanym w 
‚Biorze Prokuratorskim w dniach 29. 
30. i 31. m. i r. b. począwszy od 
godziny osméy z rana aż do godziny 
pierwszéy z południa popisywali. 


©, Działo się w Poznaniu dnia 16. 
Lipca 1816. 


Karczewski, P. 


DONIESIENIE. 


, Uwiadomiam Szanowng Publiczność, iż termin ostateczny do licy- 
towanią Kamienicy pod liczbą 47 w Poznaniu przy Starym Rynku stoia- 
cćy, teraz Maryanny Tobiaszewskićy wdowy i ićy Pupillów własnóy — 
iako i przybicia na własność iest wyznaczony na dzień 25. m. b. przed 
południem o godzinie 10 w Domu Sądu Pokoju tu w Poznaniu przed 
Delegowanym Wm. Milewskim Podsędkiem. — 

Zyczaci więc sobie nabycia téy kamienicy, niech się na tym ter- 
minie stawią, i swoie licita podadzą, - 3 
Poznań, dnia 19. Lipca 1816. : 
o Ignacy Orlinski, 
Woźny przy Trybunale. 


Leet, eng 


Bekanntmachung. 


Da der Verkauf des unter Niro, 374, au 
der Schuſter⸗Straße hier in Poſen liegenden 
Hauſes der Frau Geheimen⸗Juſtiz⸗Rathin 
Bornemann in den am 8. Juli angeſtande⸗ 
nen Licitations⸗Termine wegen mehrerer 
Kinderniſſe nicht vor ſich gehen konnte, fo iſt 
ein neuer Licitations⸗Termin zu dieſem Ver⸗ 
kaufe im Bureaur und Haufe des Herrn No⸗ 
tarius Gierſch auf den 23. Juli d. J. Nach: 
mittags um drei Uhr angeſetzt worden. 

Poſen, den 1 6ten Juli 1816, 


SG Gierſch, Notarius. 


Obwieszczenie. 


Ponieważ sprzedaż kamienicy pod 
Nro. 374. przy Ulicy Szewskiéy tu w 
Poznaniu sytuowanćy, Bormannowey 
taynćy Konsyliarzowćy własnóy w Ter- 
minie licytacyi dnia 8. Lipca odbyć 
się mianym, dla rożnych przeszkód 
nastąpić nie mógł, więc nowy Ter- 
min licytacyi do téy przedaży jest 
wyznaczony na dzięń 23. Lipca m 
b. 1816 o godzinie 3cićy po połu- 
dniu w kamienicy i Biorze wgo 
Giersz Notaryusza. : 

Poznań, dnia 16. Lipca 1816. R. 


Giersz, Notaryusz. 


— ; 


Steckbrief. 


Ein gewiſſer Johann Pietrow und 
Simon Jaworski, eines zu Kroloßyn ver: 
übten gewaltſamen Diebſtahls überführt, 
erſterer auf dem Transport zwiſchen Liſſa 
und Neifen, und letzterer noch vor feiner 
Verhaftung aus ſeiner Heimath zu entge⸗ 
hen Gelegenheit gefunden. Das Signa⸗ 
lement derſelben i nachſtehendes: 

1) der Johann Pietrow iſt 38 Jahr 
alt, ſpricht polniſch und ruſſiſch, iſt aus 
Bialyſtock gebürtig, fünf Fuß ſechs Zoll 
groß, hat dunkelbraune Haare und eben 
ſolche Augenbraunen, graue Augen, ein 
längliches Geſicht, lange Naſe, einen 


List gończy. 

Nieiakie Jan Pietrów i Szymon 
Jaworski popełniwszy gwałtowną 
kradzież sukna w Mieścia Kroto- 
szynie, pierwszy na transporcie po 
między Lesznem a Rydzina, a dru- 
gi przed zaaresztowaniem z mieysca - 
swego zamięszkania zbiegli, których 
następuiace sa rysopisy: 


a) Jan Pietröw 38 lat stary, mo- 
wi popolsku i rossyisku z Białego 
Stoku rodem, jest 5 Stop sześć cali 
wysoki włosów i brwi ciemno bro- 
natnych, oczów szarych, twarzy po- 
ciagley} nosa długiego, czarno zas 
rasta w szczęce dolnćy brakuie mu 
żęba iednego trzonowego po stronie 


, 
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schwarzen Bart, und in der Unterkinnla⸗ 


de auf der linken Seite fehle ihm ein Zahn. 
Er war mit einem grün tuchenen mit wei⸗ 
ßen Flanell gefutterten Mantel, einer hell⸗ 
blau tuchenen mit weißen Kuoͤpfen beſetz⸗ 
ten Weſte, groben weiß leinenen Zeien, 
kalbledernen Stiefeln mit Abſaͤtzen, einem 
weißen Halstuch und einem ſchwarzen run⸗ 
den Hut bekleidet. i SAGA 

2) Der Simon Jaworski iſt 30 Jahr 
alt, ſpricht blos polniſch, iſt mittlerer 
Statur, hat blonde Haare, hellblaue Au⸗ 


gen, ein länglich weißes pockennarbiges 


Geſicht, war mit einem grün tuchenen 
nach altdeutſcher Tracht gemachten Ueber⸗ 
rock, einer blau tuchenen Weſte, einen 


ebenfalls grin tuchenen mit einem großen 
Kragen beſetzten Mantel, Stiefeln mit 


Abſaͤtzen, einem weiß leinenen Halstuch, 
und einer mit einem ſchmalen grauen GD 
ranef beſetzten Mütze, bekleidet. 

Da uns an der Habhaftwerdung der 
obgedachten Inkulpaten viel gelegen iſt, 
fo erſuchen und bitten wir ſämmtliche Cir 
pile und Militair-Behörden hiermit dienſt⸗ 
ergebenſt, auf dieſelben ein wachſames 
Auge zu haben, die zweckmaͤßigſten Mit⸗ 
tel Behufs ihrer Habhaftwerdung anzu⸗ 
wenden und dieſe im Betretungsfall unter 
ſicherer Eskorte an uns abzuſenden. 

Frauſtadt, den 30. Juli 1816. 

Königl. Polizei⸗Beſſerungs⸗ 

; Gericht. 


lewey, miał na sobie Płaszcz zielo- 
ny sukienny flanella białą podszyty, 
Kamzelkę niebieska: sukienna z Ma: 
kemi guzikami, spodnie białe zpło- 
tna grubego, boty cielęce, chustkę: 
na szyi biała, i na głowie; kapelusz: 
czarny okrągły. Si 


b) Szymon Jaworski 30 lat sta- 
ry, mowi tylko popolsku, iest zro- 
stu miernego, włosów blond, oczów 
niebieskich „. twarzy podługowatćy 
bialowey ospowatćy miał na sobie 
surdut zielony sukienny krajem nie- 
mieckim.. Leybik modry sukienny ` 
Płaszcz także zielony: sukienny zdłu-- 
gim Kałmierzem, boty na nogach 
z korkami, nosił na szyi chustkę: 
kolińska biała, na głowie czapkę: 
z wazkim siwym: barankiem... ; 


Gdy na schwytaniu wyżćy opi- 
sanych Zbrodniarzy wiele zależy: 
przeto wzywamy i uprąszamy wszy- . 
stkie cywilne iako i woyskowe wa- 
dze, ażeby na nich dały szczegółne 
baczenie, i jak nayprzyzwoitszych 
do schwytania, użyły szrodków a 
wysledziwszy ich pod pewną 1 ści 
sia strażą do Sadu podpisanego od- 
prowadzić kazały.. 

Wschowa,. dnia 30: Czerwca 1816. 


SądPolicyi Popzawszćy Obwo- 
du Wschowskiego. 


Steckbrief. 

Johann Dolata oder Trojanowski, 
Diebſtahls verdächtig, iſt, ehe er ding⸗ 
feſt gemacht werden konnte, entwichen. 

Es werden dahero alle Militair⸗ und 
Civil = Behörden, wie auch Dominia und 
Privatperſonen hiermit gebührend erſucht, 
auf den unten naͤher bezeichneten Troja⸗ 
nowski ein wachſames Auge zu haben, 
ihn im Betretungsfall zu arretiren, und 
unter ſicherer Eskorte an die hieſige Se: 
feſte abliefern zu laſſen. 

Signalement. 

Der Tagelöhner Johann Dolata oder 

Trojanowski, ohugefaͤhr 26 Jahr alt, 
katholiſcher Religion, iſt 5 Fuß 2 Zoll 
hoch und hagerer Statur, hat ſchwarze 
um den Kopf haͤngende Haare, ſchwarze 
Augenbraunen, niedrige Stirn, graue 
Augen, eine kurze Naſe, proportionirten 
Mund, ſchwarzen Bart, rundes Kinn, 
ovales Geſicht, kleine Fuͤſſe und Haͤnde, 
an der rechten Seite des Bauches das Zei⸗ 
chen eines Schnitts. — Bei feiner Ent: 
weichung war er bekleidet, mit einem hell⸗ 
blauen tuchenen polniſchen Rock, derglei⸗ 
chen Weſte mit weißen zinnernen Knd⸗ 
pfen , langen weißen leinewandnen Doten, 


alten Bauern = Stiefeln und altem runden 


Filzhute. 

Peiſern, den 1 1. Juli 1816. 
Koͤnigl. Preuß. Polizei- Beſ⸗ 
ſerungs⸗Gericht. 

N Kaulſu 8. 
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List gończy. 

Jan Dolata czyli Trojanowski, o 
kradzież podeyrzany, nim areszto- 
wanym być mógł oddalił się pota- 
jemnie z wsi Wzumborza, ostatnie- 
go, pobytu swego, Wzywamy 
przeto wszelkie władze tak cywilne 
iako i woyskowe, tudzież dominia 
i prywatne osoby, aby na poniżćy 
. Trajanowskiego ‚baczne 
oko mieć i wrazie poymania do tu- 
teyszego więzienia pod strażą dosta" 
wić kazały. 


3 


Wyrobnik Jan Dolata alias Tro- | 


ianowski iest około 26 latsstary, re- 
ligii katolickićy, 5 stóp 2 cale wy- 
soki, sytuacyi chuderlawćy, ma 
czarne obkoło głowy, wiszące wło- 
sy, czarne brwi, niskie czoło, szare 
oczy, krótki nos, proporcyonalna ge: 


bę, brodę czarną, podbródkę: okra- 


gła, twarz okrągłowa, nogi i ręce 
małe, poprawey stronie brzucha ma 


znak rznięcia. — W czasie ucieczki” 
był odziany surdutem iaśno grana- 
towym, kroiu polskiego, kamizelka 


taka z kuziczkami białemi z cyny, 
długiemi  płóciennemi spadniami, 


staremi chłopskiemi butami i sta- 


rym okrągłym czarnem kapeluszem, 
Mowi tylko popolsku. 


Pyzdry, dnia II. Lipca 1816, 


Królewsko Pruski Sad Policji Po- 
prawezéy Obwodu Pyzdrskiego. 


, 


-Kaulfus 


- 


Steckbrief. 

Ein gewiſſer Tagelöhner Daniel Kutz 
alias Kuß, aus Zirke, hat ſich verſchie⸗ 
dener Diebſtaͤhle, und zuletzt 14 Tage vor 
Oſtern d. J. eines Ochſen⸗Diebſtahls in dem 
Dorfe Kloßowitz unweit Zirke zu Schul⸗ 
den kommen laſſen. 

Dieſer Menſch welcher in Zirke aus 
dem dortigen Gefaͤngniſſe entſprungen iſt, 
ſoll aus der Tomiſchler Haulaͤnderey ger 
bürtig, hoher hagerer Statur, 37 Jahr 
alt, und blaß vom Geſichte ſeyn, ſoll blon⸗ 
des abgeſchnittenes Haar, blaue Augen, 
eine mittelmaͤßige Naſe, Garten Bart, 


ſpricht bloß deutſch, und hat keine beſon⸗ 


dere Kennzeichen. 
Bei ſeiner Entweichung, war er mit 


einem blautuchenem Ueberrocke, einer bunt 


manſcheſternen Weſte, weißtuchenen Ho⸗ 
ſen und ein Paar ordinairen Stiefeln be⸗ 
kleidet. 

Wenn nun an der Habhaftwerdung 
dieſes aͤußerſt gefährlichen Verbrechers viel 
gelegen iſt, ſo erſuchen wir alle reſp. Mi⸗ 
litair⸗ und Civil⸗Behdrden hiermit dienſt⸗ 
ergebenſt, auf denſelben ein wachſames 
Auge zu haben, und ihn im Betretungs⸗ 
falle fofort arretiren, und unter ficherer Es⸗ 
forte in die hieſige Frohnfeſte einliefern laſſen 
zu wollen. - 

Ftauſtadt, den 4 Julius 18 76. 


AKbnigl. Preuß. Polizei- Beſſerungs⸗ 


Gericht. 


List Gończy. 


Pewny Naięmnik Daniel Kutz 
inaczey Kufs zwany 2 Sierakowa, 
podeyrzany o rożne kradzierze, 2 
których ostatnia iest "Wal w. wsi 
Kłosowicach pod Sierakowem, 14 
dni przed Wielka - Nocą r. b. ukra- 
dziony. BR 


Ten człowiek, który w Sierako- 
wie z tamecznego więzienia zbiegł, 
ma bydź z Tomysielskich Olendrów 
rodem, wysoki i szczupły, 37 lat ma- 
iacy, bladey twarzy, wlosów iasnych 
krotko ostrzyżonych, oczów niebie- 
skich, sredniego nosa, dużey brody, 
mowi tylko po niemiecku, i żadnych 


szczególnych znamion nie ma. 


/ Przy swoiey ucieczce miał nie- 
bieski sukienny surdut, pstra man- 
szestrowa kamizelkę, białe sukienne 
spodnie, i ordynaryyne bóty. 

. * 


Gdy na schwytaniu tak szkodli- 
wego złoczyńcy wiele zależy, wzy- 


‚wamy przeto, wszystkie tak Woy- 


skowe iako i Cywilnę Władze uni- 
Zenie, by na tegoż, baczne oko mia- 
ły, wrazie dostrzeżenia go naty= 
chmiast aresztować i pod ścisłą 
strażą, do więzienia tuteyszego, do- 
stawić raczyły. 


"Wschowa, dnia 4. Lipca 1816. 


Królewski Sad Policyi Po- 
e prawczey. s 


